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Esta gráfica de barras indica los huevos que fueron puestos en la parte de arriba, en el medio 
y abajo dentro de la máquina incubadora y posteriormente transferidos a la nacedora.

Idealmente, no más del 25% del total del nacimiento deben haber nacido 23 horas antes 
del sacado y más del 75% del total del nacimiento debe haber nacido 13 horas antes del 
sacado.

Esta gráfica de barras indica el número correcto de pollitos nacidos en las ultimas 23 horas 
antes del sacado. El número de pollitos nacidos en cada bandeja o canasta debe ser 
uniforme en toda la nacedora.
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9. MANEJO DE LOS RESIDUOS DE INCUBACIÓN
En un nacimiento promedio del 85%, el 15% de los huevos no nacidos consisten de huevos 
infértiles y lo mortalidad embrionoria. Estos huevos junto con las cáscaras que quedan después 
del nacimiento, se convierte en residuos de la incubadora. Las leyes en algunos países prohibe 
la incorporación de los residuos de la incubadora en producción de bi-productos debido al riesgo 
de diseminación de organismos patógenos.  Existen escasas oportunidades de rentabilidad con 
este material así que la mayoría de incubadoras tendrán que manejarlo como deshecho.

1.

2.

Huevos no nacidos de las bandejas deben ser macerados para destruir cualquier embrión 
no nacido. Huevos con embriones muertos o pollitos de selección deben ser destruidos 
usando dióxido de carbono o cualquier otro procedimiento aceptable localmente. 

Material macerado puede ser colocado dentro de un trailer o removido con una aspiradora 
sellada. Esto debe ser eliminado de acuerdo a las prácticas y leyes locales.

10. TRANSPORTE DE POLLITOS
Vehículos especializados deben ser usados para controlar el ambiente del pollito durante el 
viaje de la incubadora a la granja.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

La velocidad de ventilación mínima necesitada para satisfacer las necesidades de oxígeno de 
los pollitos son 34 m3/hr (20 CFM) por 1000 pollitos durante la época de invierno y dos veces 
esta cantidad durante la época de verano. El vehículo debe estar equipado con un sistema 
de calentamiento auxiliar pero usando aire fresco para enfriamiento. Si las temperaturas del 
verano son superiores a 30 °C (86 °F), un equipo de enfriamiento será requerido.

La cabina del vehículo debe mostrar la temperatura dentro de la carga para que así el 
conductor pueda ajustar las ventanillas de aire para el enfriamiento.

Los pollitos deben ser mantenidos a la temperatura de la caja cerca de 32 °C (90 °F) que 
puede ser logrado usualmente por la temperatura del vehículo de 24 °C (75 °F) con cajas 
plásticas o de 20 °C (71 °F) con cajas de cartón.

Pollitos enviados en cajas plásticas requieren un cuidado mayor para prevenir sobrecalentamiento 
o enfriamiento comparado con los enviados en caja de cartón. Asegúrese que el vehículo tiene 
adecuado sistema de calentamiento y enfriamiento para manejar cajas plásticas.

Las cajas deben ser colocadas correctamente y dejar un espacio suficiente para que haya 
movimiento de aire fresco entre y alrededor de ellas. Cada hilera de cajas debe ser asegurada 
con una barra del ancho del vehículo para prevenir cualquier movimiento durante el viaje.

Los vehículos pueden tener una cortina plástica en la parte de atrás para ayudar a retener el 
calor mientras los pollitos son descargados.

Los conductores que hacen entregas de pollitos deben tener un buen entrenamiento. Cada 
conductor debe empezar el día con ropa limpia y debe cambiarse a overoles/botas limpias para 
cada entrega. Es preferible que los conductores no entren dentro de las casetas.

Los vehículos de entregas deben ser lavados a presión con detergente/desinfectante a cada 
regreso de la incubadora. Cada vehículo debe cargar un spray con desinfectante, así de esta 
manera las llantas pueden ser limpiadas entre granja y granja si hay más de una entrega en 
el mismo día.

Las cajas de pollitos que regresan a la incubadora representan un riesgo de salud muy alto. 
Estas deben mantenerse separadas, lavadas y desinfectadas antes de reutilizarlas.
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11. ALTITUD
En varios países, la avicultura es producida en altitudes relativamente altas. Incubadoras 
operadas a altas altitudes experimentan una reducción en la incubabilidad, con efectos 
mayores cuando esta localizada por encima de los 762 m (2500 pies).

La presión barométrica disminuye con la altitud como también lo hace la presión parcial de 
oxígeno y la humedad absoluta. La ventilación con aire fresco tenderá a ser más frio y seco 
que estando al nivel del mar. Incubadoras con pobres sistemas de temperatura y humedad 
serán menos capaces de manejar estas condiciones. Problemas de incubabilidad a altas 
altitudes se deben a la reducción de la disponibilidad de oxígeno en el aire y a la mayor 
pérdida de humedad de los huevos.

El porcentaje de oxígeno del aire fresco es siempre de 21.6% y las condiciones de sala/
máquina nunca deben ir por debajo de 20%. La presión parcial reducida por la altitud provee 
menos oxígeno de un volumen de aire dado. Esta reducción de la presión resulta en menos 
oxígeno en la sangre y menor disponibilidad para los tejidos.

La pérdida de agua de un huevo durante la incubación es mayor a altas altitudes porque 
el vapor de agua se disemina a traves de la cáscara del huevo más rápidamente. La 
conductibilidad de la cáscara del huevo se vuelve extremamente importante a altas altitudes. 
Las máquinas incubadoras deben ser ajustadas para asegurar que la pérdida de peso del 
huevo es 12% hacia el día 18 de incubación.

11.1 DISPONIBILIDAD DE OXÍGENO

11.2 PÉRDIDA DE AGUA
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12. MANTENIMIENTO
A medida de que las incubadoras se diseñan más grandes y más automatizadas la 
necesidad de mantenimiento preventivo es crucial. A continuación numeramos algunas 
sugerencias: 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Obtenga las recomendaciones de la fábrica para hacer el servicio y mantenimiento 
rutinario.

Haga el mantenimiento regular basado en estas recomendaciones y en su propia 
experiencia.

Realice una inspección  y limpieza completa por lo menos una vez al año en máquinas 
multi-etapa.

El tiempo de vacio de las máquinas nacedoras es muy corto, limitando tiempo 
para servicio y reparaciones. Tener una máquina extra permite hacer reparaciones 
esenciales cuando sea necesario.

Mantenga un inventario de partes que sean requeridas regularmente y mantenga un 
inventario correcto de artículos comprados y usados.

Asegúrese que los operarios de incubadoras y nacedoras sean entrenados 
apropiadamente, familiarizados con su trabajo y que tengan procedimientos a seguir 
en caso de que haya una falla mecánica.

Asegúrese que se adopten medidas de seguridad industrial. Provea las protecciones y los 
switches de seguridad necesarios. Asegúrese que todas las prácticas laborales cumplen 
con la legislación de seguridad. Esto es responsabilidad de la administración.

12.1 MANTENIMIENTO PREVENTIVO
•	 Calibre las máquinas

•	 Calibre las salas

•	 Revise pérdida de humedad 

•	 Revise el picado de la cáscara (pipping)

•	 Revise ventana de nacimiento (primer pollito al último pollito)

•	 Verifique que los programas están dando resultados

•	 Comparta información entre la administración y el personal de mantenimiento. 
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13. AUTOMATIZACIÓN DE LA INCUBADORA
1.

2.

3.

4.

5.

Debido al aumento en los tamaños de las incubadoras y al incremento del costo de 
mano de obra, podrían existir oportunidades considerables para automatizar muchas 
de las operaciones de mano de obra intensiva en las incubadoras.

Como una guía, la norma de nivel de empleados en operaciones sin automatización 
es de un empleado por un millón de pollitos al año (no incluyendo conductores),  o un 
empleado por dos millones de pollitos al año cuando hay automatización.

Hay máquinas disponibles para:

a.	 Seleccionar huevos antes de incubar

b.	 Ovoscopía y transferencia de huevos a los 18 días

c.	 Vacunación in-ovo

d.	 Separar los pollitos de los residuos del nacimiento

e.	 Contar pollitos

f.	 Spray, vacunar y empacar pollitos

g.	 Remover los residuos del nacimiento

Una variedad de bandas transportadoras, elevadores y carruseles estan disponibles 
para agilizar los procesos de selección, sexado y otras operaciones que son realizadas 
manualmente.

Muchos de estos equipos son de alta precisión, muy costosos y únicamente incubadoras 
muy grandes pueden justificar su uso. Sin embargo, incubadoras más pequeñas pueden 
ser beneficiadas del uso de equipos como máquinas de transferencia y carruseles para 
seleccionar pollito, los cuales son menos costosos y proveen considerables beneficios 
en productividad.

Los mejoramientos de productividad se realizan a través de:

a.	 Manejo más suave de los huevos para reducir rupturas

b.	 Vacunación más precisa de los pollitos

c.	 Conteo más preciso de pollitos

d.	 Menos fatiga para los operadores y la creación de un mejor ambiente de trabajo.

Al seleccionar maquinaria, asegúrese que sea fácil, rápida y efectiva de desinfectar. 
La maquinaria para manejo de huevos y pollitos no debe contribuir a contaminaciones 
cruzadas entre huevos o entre pollitos. 
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14. DISEÑO DE LA INCUBADORA
Un buen diseño es esencial para la eficiencia de costo de una operación de incubación. Las 
incubadoras forman parte de la cadena alimenticia, de tal manera su diseño debe incorporar 
estandares de higiene alimenticia.

Las condiciones dadas para mantener el crecimiento embrionario en las incubadoras son 
también ideales para el crecimiento de bacterias y hongos. La superficie externa de los 
huevos debe estar libre de contaminación y todas las superficies de las salas, equipos e 
incubadoras deben ser diseñadas para permitir una limpieza y esterilización simple, regular 
y efectiva.  

1.

2.

Paredes durables, pisos terminados y sifones fáciles de limpiar. Las superficies de las 
paredes deben tener un mínimo de uniones que impidan una limpieza efectiva. Un 
buen terminado en el piso puede ser obtenido con un cemento que tenga un agregado 
de piedra o cubierto con una resina epóxica las cuales tienen ventajas sobre los 
terminados tradicionales. El piso debe tener inclinación hacia el sifón en cada sala de 
la incubadora. Todos los sifones necesitan tener su malla, particularmente en las áreas 
de nacimiento y salida de los pollitos, para prevenir bloqueos con cascarones y otros 
residuos. El sistema de drenaje debe estar diseñado para manejar grandes cantidades 
de agua y material sólido.  

El flujo de huevos, pollitos y equipo a través de la incubadora debe ser manejado 
con bioseguridad. Las áreas limpias y sucias deben ser separadas para prevenir 
contaminación cruzada a través del plumón, el cual puede ser llevado a varios sitios 
de la incubadora por corrientes de aire, ropa de los operarios y equipo. El sistema 
de ventilación debe asegurar que el aire se mueva del área limpia al área sucia y 
nunca lo contrario. En la misma dirección que los huevos van de las incubadoras a 
las nacedoras. Los sistemas de ventilación necesitan ser diseñados para permitir 
limpiezas periódicas. En este contexto, el ducto de aire de polietileno ofrece muchas 
ventajas comparado con los sistemas de aluminio que son difíciles de limpiar.

14.1 ESTRUCTURA
Las incubadoras deben tener las siguientes características:
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INTRODUCCION
Con la introducción de un buen extractor de velocidad variable y aparatos de sensibilidad y 
control de presión, ahora es posible sacar el aire exitosamente de la nacedora o incubadora 
a un plenum controlado.

VENTAJAS
La creación de plenums en incubadoras y nacedoras ofrece varias ventajas:

1.

2.

3.

4.

5.

Las modificaciones de los diseños de construcción de incubadoras ahora pueden variar 
del tradicional diseño de edificio en forma de “T”, porque las nacedoras ya no requieren 
de una pared exterior para salida de aire.

Controlar las condiciones variables de la atmósfera que pueden prevenir la salida 
correcta del aire de incubadoras y nacedoras.

Elimina todo el trabajo de ductos que debe ser balanceado, monitoreado y ajustado 
apropiadamente para una consistente operación de las máquinas.

Ayuda a la higiene y limpieza de la incubadora y reduce la mano de obra para limpiar ductos. 

Reduce o elimina la salida de residuos del proceso a la atmósfera.

INSTALACION
A continuación una guía de pasos a seguir para instalar el plenum con extractor variable de 
velocidad y control de presión:

Maquinas Incubadoras
Tome el número de máquinas x 500 cfms para determinar los cfms requeridos para mantener una 
presión neutra (0.00) a la atmósfera en la cámara. El plenum de la incubadora debe ir por encima 
de las máquinas y cubrir la superficie entera de las incubadoras para ayudar a la pérdida de calor 
de las máquinas. El aire debe ser sacado a la atmósfera lejos del aire fresco de entrada.

Nacedoras
Tome el número de máquinas que serán controladas por un plenum x 450 cfms por máquina 
para determinar la capacidad del extractor que se necesita para que el plenum siempre se 
mantenga en una presión neutra a la atmósfera (0.00). El plenum de la nacedora debe estar 
detrás de las máquinas al nivel del piso y sacar aire hacia la atmósfera. Si una extracción 
de una máquina cae directamente en frente  de un extractor de salida, la extracción desde 
la máquina debe ser dirigida hacia el piso. El aire debe ser sacado a la atmósfera y lejos del 
aire fresco de entrada.

Todos los extractores de control de presión deben ser ajustados con una buena corriente de 
aire. Si el extractor esta instalado en una chimenea debe tener una ventanilla ajustada en la 
parte baja de esta para eliminar el efecto al alterar la habilidad del extractor para controlar 
adecuadamente la presión. 

1. Ubique apropiadamente las unidades de presión y los tubos. Hay dos opciones:

14.2 INSTALACIÓN DE PLENUMS EN INCUBADORAS Y NACEDORAS

a.

b.

Medida desde el plenum hasta el exterior del edificio. (Recomendado) Esto es 
conocido como el punto de referencia atmosférico.

Medida desde el plenum hasta la nacedora o sección de incubadora. (En este caso 
la presión para el plenum debe ser tan negativa como tan positiva es la presión de 
las salas para permitir que el plenum sea neutral a la atmósfera.)



COBB Guía de Manejo de la Incubadora

COBB 25

2.

3.

Construya el plenum cuidadosamente:

Coloque un aparato de monitoreo de presión extra:

Los tubos sensores no deben estar más de 7.7 metros (25 pies) fuera del edificio o usado 
para más de un sensor a menos que el tamaño del tubo sea aumentado o puesto en un tubo 
de PVC a través de toda la incubadora hacia la parte exterior. El sensor exterior debe ser 
instalado de manera tal que el viento no tenga ninguna influencia sobre el sensor.

La ubicación correcta de estos sensores debe ser establecida de acuerdo al monitoreo y 
funcionamiento de nacedoras e incubadoras. Sin embargo, el plenum necesita ser sellado 
desde la nacedora o incubadora así como desde afuera, para evitar que el sensor tome una 
falsa lectura de una sección presurizada.

a.

b.

c.

d.

e.

f.

Un tipo de medidor de muy baja presión (magnahelic) debe ser colocado en cada 
plenum, captando  la misma presión que captarían los controles de los extractores 
de velocidad variable. Coloque este magnahelic enseguida del controlador, de tal 
manera que se puedan monitorear lecturas comparativas.

Incline el techo en un ángulo aproximado de 45º desde la parte superior de las 
máquinas hasta la pared para asegurar una fácil limpieza.

Instale lineas de luz a prueba de agua en forma horizontal para máxima 
iluminación.

Coloque el extractor variable lo más alto posible en el plenum para permitir que el 
residuo del proceso quede en el piso.

Coloque el extractor lo más lejos posible de los exhostos de la incubadora. 

Si es posible instale un sifón en cada plenum para facilitar la limpieza.

Coloque una canal en la parte de atrás de las nacedoras para los paneles verticales 
del plenum. Esto permitirá que el personal de limpieza limpie más fácilmente la 
parte más alta de las nacedoras. La canal necesita tener una pequeña inclinación 
con tapones en los sifones.

RESUMEN
El plenum de exhosto ofrece numerosas ventajas en la incubadora. El manejo del aire de 
salida es un mejoramiento definitivo. Este concepto debe ser considerado para nuevas 
construcciones, o como una forma de mejorar incubadoras antiguas que estan siendo 
renovadas.
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1.

2.

3.

Todas las incubadoras deben tener un generador automático extra que provea suficiente 
poder para operar la incubadora en caso de que la fuente principal falle. 

Los sistemas de alarma deben indicar las fallas de electricidad o de los sistemas y alertar 
al personal de la incubadora para que ubiquen donde esta el problema rápidamente y 
así puedan arreglarlo.

Todas las incubadoras deben tener sistemas de alarma secundarios para indicar 
temperaturas altas o bajas, que sean independientes de la fuente principal de electricidad 
o de los sistemas de control de las máquinas. Esto es particularmente importante 
cuando una falla en la nacedora puede llevar a la pérdida de todos los pollitos muy 
rápidamente. 

14.3 UBICACIÓN
Para la ubicación de una incubadora se debe tener en cuenta los riesgos sanitarios de 
un área muy poblada en avicultura, los costos de transporte de huevos y pollitos, la 
disponibilidad de mano de obra, al igual que  toda la red de transporte.

Sistemas de alarma y generadores extras. 

Nacedora

C.

E.

A.

Ab.

Ac.

D.

F.

B.

HVAC
Linea del Techo

Plenum exhosto

Equipo a necesitar:
A.  Extractor variable de velocidad incorporando una protección contra el viento y una
      persiana para corrientes de aire.
	 Ab.  Persiana de corriente de aire
	 Ac.  Proteción de viento
B.  Cámara de Plenum	
C.  Entrada de aire 
D.  Aire sacado a la cámara de plenum
E.  Angulo de 45 grados
F.   Aire sacado hacia el exterior
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15. HIGIENE DE LA INCUBADORA
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Un programa de higiene debe ser diseñado para controlar contaminación y sus 
resultados deben ser revisados regularmente usando procedimientos de monitoreo 
microbiológico. (cajas Petri e hisopos).

Además de huevos infectados y plumón, hay otras fuentes de contaminación como 
el aire, la gente (trabajadores y visitantes), animales tales como ratas y ratones, aves 
silvestres, insectos, al igual que equipo como cajas, bandejas y carros de huevos 
(buggies).

Asegúrese que todos los trabajadores y visitantes vistan ropa protectora. Es una 
buena práctica usar uniformes de diferentes colores de acuerdo al lugar de trabajo 
(área limpia y sucia de la incubadora) o labor. Esto ayuda a identificar movimientos 
incorrectos del personal y posibles contaminaciones cruzadas.

Antes de usar cualquier desinfectante, es importante remover todo material orgánico. 
Por ejemplo, las nacedoras deben ser lavadas muy bien con agua y detergente antes 
de la desinfección.

Los desinfectantes deben ser usados estrictamente con las recomendaciones del 
fabricante. No todos los desinfectantes son compatibles, muchos son tóxicos y deben 
ser manejados con cuidado.

Asegúrese que el personal de la incubadora este enterado del almacenamiento, 
manejo, y requisitos de mezclado de los desinfectantes a usar. Obtenga las hojas 
de instrucción de los fabricantes y siga sus recomendaciones cuidadosamente. Los 
aspectos de seguridad son cubiertos por varios códigos de prácticas y por la legislación 
de seguridad industrial. Es la responsabilidad del administrador de la incubadora 
el familiarizarse con estos procedimientos y asegurarse que todos los trabajadores 
también los entiendan y los cumplan. Es esencial un buen entrenamiento del personal 
en como usar los desinfectantes correctamente.

Los desinfectantes usados deben cumplir con las regulaciones de cada gobierno.

Pruebas de sensibilidad deben ser llevadas a cabo para seleccionar el programa de 
higiene más efectivo.
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16. Records
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Hay tres (3) razones principales para llevar records en las incubadoras:

•	 Para ayudar a decisiones diarias o semanales de la administración

•	 Para monitorear y controlar manejo de huevo y pollitos a través de la incubadora

•	 Para asistir en decisiones generales de procedimientos

Esto requiere dos niveles de mantenimiento de records.

Información de desempeño de lotes individuales e incubadoras, en cuanto a fertilidad, 
incubabilidad, número de descartes, huevos en mal estado, etc.

El costo total para producir un pollito, en el cual se debe incluir mano de obra, 
electricidad, transporte, etc.

Las hojas de records deben ser:

•	 Fácil de completar

•	 Fácil de entender e interpretar

•	 Fácil de revisar para asegurar exactitud

•	 Fácil de comparar con resultados esperados

El análisis de records es esencial como una ayuda adicional al administrador para 
monitorear el desempeño de la incubadora. Esto significa buscar las diferencias entre 
los resultados obtenidos y los proyectados.

El revisar los records del lote después de cada nacimiento ayudará a identificar aquellas 
áreas con problemas y permitirá tomar acciones correctivas lo antes posible.

La información de máquinas individuales pueden ser accesadas con exactitud usando 
equipo computarizado.

Un reporte típico de embrio-diagnóstico suministrará la información necesaria para 
evaluar su incubadora.

La característica más importante del mantenimiento de records y análisis de información 
es: HAZLO SIMPLE!
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17. SOLUCIÓN A PROBLEMAS

17.1 CAUSAS PRINCIPALES DE FALLA EN EL NACIMIENTO  

Cualquier investigación de las causas de problemas de incubabilidad debe incluir evaluación 
de mortalidad dentro del cascarón. Los puntos más importantes a analizar son:

1.	 Tamaño del huevo y calidad de la cáscara

2.	 Cámara de aire

3.	 Posición del embrión dentro de la cáscara

4.	 Anormalidades anatómicas

5.	 Anormalidades nutricionales

6.	 Albumen sin usar

7.	 Edad del embrión

La siguiente gráfica muestra la distribución de la edad embrionaria y la mortalidad en lotes 
normales.

•	 Almacenamiento de huevos

•	 Nutrición materna

•	 Infertilidad (edad del lote)

•	 Enfermedades

•	 Contaminación bacterial y de hongos

•	 Genética

•	 Huevos defectuosos y daño de cáscara

•	 Defectos en incubación 

Ovoscopía y Breakouts

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

 Temprano Medio  Tardio

• Ovoscopía 10 - 12 días y residuos al nacimiento
• Calcule el día en que ocurrió la muerte embrionaria
• Revise el lote y la máquina de nuevo
• Revise el lote en una máquina diferente
• Revise un lote diferente en la misma máquina
• Analize presencia de hongos
• Busque tendencias/patrones
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17.2 ETAPAS DE DESAROROLLO EMBRIONARIO 

Solución de problemas

•	Baja fertilidad

•	Pre-incubación

•	Inadecuada fumigación

•	Volteo inadecuado

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada

•	Ventilación inadecuada

•	Baja fertilidad 

•	Pre-incubación 

•	Inadecuada fumigación 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Baja fertilidad 

•	Pre-incubación 

•	Inadecuada fumigación 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Huevos invertidos

•	Manejo brusco del huevo

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Manejo brusco del huevo

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Manejo brusco del huevo

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

Etapas de desarrollo

Día 1
•	 Presencia de desarrollo 	
	 de tejido

Día 2	
•	 Visible desarrollo de tejidos

•	 Presencia de vasos 	
	 sanguíneos

Día 3	
•	 Latidos cardiacos

•	 Presencia de vasos 	
	 sanguíneos

Día 4	
•	 Pigmentación del ojo

Día 5	
•	 Presencia de codos
	 y rodillas

Día 6	
•	 Presencia del pico

•	 Comienza movimientos 	
	 voluntarios
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Solución de problemasEtapas de desarrollo

Día 7
•	 Comienza crecimiento de 	
	 la cresta

•	 Comienza a aparecer la 	
	 punta del pico

Día 8	
•	 Inicia desarrollo de pluma

•	 Picos superior e inferior 	
	 igual en longitud

Día 9	
•	 Embrión empieza a 	
	 parecerse a un ave

•	 Aparece abertura de
	 la boca

Día 10	
•	 Punta del pico prominente

•	 Presencia de uñas de
	 los dedos

Día 11	
•	 Cresta aserrada

•	 Presencia de las plumas 	
	 de la cola
	

Día 12	
•	 Dedos completamente 	
	 formados

•	 Primeras plumas visibles

Día 13	
•	 Presencia de queratina en 	
	 los tarsos

•	 Cuerpo cubierto con 	
	 plumas

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Huevos invertidos

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas
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					    Etapas de desarrollo Solución de problemas

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos invertidos 

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Volteo inadecuado 

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Insuficiente tiempo

	 de espera del huevo

•	Incubación brusca de huevos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Huevos invertidos

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Transferencia inconsistente
•	Volteo inadecuado 
•	Temperatura inadecuada 
•	Humedad inadecuada 
•	Ventilación inadecuada
•	Huevos invertidos
•	Huevos contaminados
•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Transferencia inconsistente

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

•	Transferencia inconsistente

•	Temperatura inadecuada 

•	Humedad inadecuada 

•	Ventilación inadecuada

•	Huevos contaminados

•	Nutricional/drogas/toxinas

Día 14
•	 Embrión gira la cabeza
	 hacia el extremo más 		
	 largo del huevo

Día 15	
•	 Intestinos se ubican en la 		
	 cavidad abdominal

Día 16	
•	 Plumas cubren el cuerpo 		
	 completo

•	 El albumen casi
	 desaparece

Día 17	
•	 Disminución del fluido 		
	 amniótico

•	 Cabeza está entre las piernas

Día 18	
•	 Desarrollo del embrión casi 		
	 completo

•	 Saco vitelino aún fuera del 		
	 embrión

•	 Cabeza debajo del ala 		
	 derecha

Día 19	
•	 Saco vitelino entra a la 		
	 cavidad corporal

•	 Fluido amniótico desaparece

•	 Embrión ocupa la mayor 	
	 parte del espacio del huevo 	
	 (no en la cámara de aire)

Día 20	
•	 Saco vitelino entra 		
	 totalmente dentro del cuerpo

•	 Embrión se convierte en 		
	 un polluelo (respirando en 		
	 la cámara de aire)

•	 Picoteo de cáscara interna
	 y externa

•	La nacedora es abierta 	
	 varias veces durante el ciclo 	
	 de nacimiento 
•	Transferencia brusca de 	
	 huevos 
•	Huevos rotos en la 	
	 transferencia
•	Bandejas y nacedora	
	 húmedas

•	La nacedora es abierta 	
	 varias veces durante el ciclo 	
	 de nacimiento 
•	Transferencia brusca de 	
	 huevos 
•	Huevos rotos en la 	
	 transferencia
•	Bandejas y nacedora	
	 húmedas

•	La nacedora es abierta 	
	 varias veces durante el ciclo 	
	 de nacimiento 
•	Transferencia brusca de 	
	 huevos 
•	Huevos rotos en la 	
	 transferencia
•	Bandejas y nacedora	
	 húmedas
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Diagnóstico de problemas de nacimiento

NACIMIENTO TEMPRANO	

NACIMIENTO TARDIO	

POLLITOS PEGAJOSOS	

MALAS POSICIONES	

OMBLIGOS ABIERTOS  	

PROBLEMAS	
LOCOMOTORES

POLLITOS ABNORMALES

• Alta temperatura - 1 a 19 días
• Huevos pequeños	

• Bajas temperaturas o humedad - 1 a 19 días
• Almacenamiento de huevo
• Huevos grandes
• Baja temperatura en la nacedora

• Temperaturas muy altas - 20 a 21 días
• Almacenamiento de huevos
• Huevos rotos en la bandeja
• Inadecuado volteo

• Huevos colocados hacia abajo
• Huevos deformes
• Inadecuado volteo

• Altas temperaturas - 1 a 19 días
• Alta humedad - 20 a 21 días
• Almacenamiento de huevos

•  Variación de la temperatura durante la incubación
•  Edad del lote
•  Manejo de los huevos la primera semana de incubación

•  Pico torcido: Hereditario o infección viral
•  Pérdida de ojos: Altas temperaturas o manejo
•  Cuello anormal: Nutrición
•  Dedos torcidos: Temperatura y nutrición
•  Piernas abiertas: Superficie lisa en las bandejas de      	
   la nacedora



COBB Guía de Manejo de la Incubadora

COBB 35

Esta gráfica describe la relación entre temperatura de bulbo seco, temperatura de bulbo 
húmedo, humedad relativa y humedad absoluta.
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Gráfica sicrométrica simplificada para uso en incubadoras
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1 mm 	 = 0.0394 pulgadas
1 cm  	 = 10 mm = 0.3937 pulgadas
1 m  	 = 100 cm = 1.0936 yd = 3.2808 pie
1 km 	 = 1000 m = 0.6215 millas

1 pulgada	 = 2.54 cm
1 pie  	 = 30.48 cm
1 yarda 	 = 0.9144 m
1 milla  	 = 1.609 km

1 g  	 = 0.002205 libra = 0.0353 onzas
1 kg  	 = 2.2046 libras
1 tonelada 	 = 1000 kg	= 0.9842 ton largas (UK)
				    = 1.1023 ton cortas (USA)

1 onza  	 = 28.35 g
1 libra  	 = 0.4536 kg = 453.6 g
1 ton largas 	 = 1.016 ton = 1.016 kg
1 ton cortas 	 = 0.9072 ton = 907.2 kg

1 cm2  	 = 0.155 pulgadas2

1 m2  	 = 1.196 yardas2

		  = 10.7639 pies2

1 pulgadas2  	 = 6.4516 cm2

1 pie2  	 = 0.0929 m2

1 yarda2  	 = 0.8363 m2

1 litro  	 = 0.22 Imp galones
		  = 0.2624 US galones
1 pt (Imp)  	 = 0.5682 litro
1 pt (USA)  	 = 0.4732 litro
1 qt (Imp)  	 = 1.1365 litro
1 qt (USA)  	 = 0.9463 litro
1 galones (Imp)  	 = 4.54596 litro
1 galones (USA)  	 = 3.7853 litro

1 m3/kg/h  	 = 16.016 pie3/libra/h
1 pie3/libra/h  	 = 0.0624 m3/kg/h
1 m3/h  	 = 0.5886 cfm
1 m/sec  	 = 196.85 pie/min

1 kcal  	 = 3.97 BTU
1 kcal/m3  	 = 0.1123 BTU/pie3

1 kcal/kg  	 = 1.8 BTU/libra

1 pascal  	 = 10-2 mbar = 0.021 lbf/pie2

Temperatura

	 °C	 °F
	 45	 113.0
	 44	 111.2
	 43	 109.4
	 42	 107.6
	 41	 105.8
	 40	 104.0
	 39	 102.2
	 38	 100.4
	 37	 98.6
	 36	 96.8
	 35	 95.0
	 34	 93.2
	 33	 91.4
	 32	 89.6
	 31	 87.6
	 30	 86.0
	 29	 84.2
	 28	 82.4
	 27	 80.6
	 26	 78.8
	 25	 77.0
	 24	 75.2
	 23	 73.4
	 22	 71.6
	 21	 69.8
	 20	 68.0
	 19	 66.2
	 18	 64.4
	 17	 62.6
	 16	 60.8
	 15	 59.0
	 14	 57.2
	 13	 55.4
	 12	 53.6
	 11	 51.8
	 10	 50.0
	 9	 48.2
	 8	 46.4
	 7	 44.6
	 6	 42.8
	 5	 41.0

COBB Guía de Manejo de la Incubadora

18. CONVERSIONES MÉTRICAS
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19. Notas
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